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DE | Seecode Schnittfester Gartenhandschuh

Vielen Dank für den Kauf unseres Seecode schnittfesten Gartenhandschuhs, 
mit dem Sie einen zuverlässigen Schutz vor Kratzern und Schnitten bei der 
Gartenarbeit haben.
Der schnittfeste Gartenhandschuh ist aus Spezialfaser gefertigt, bietet eine 
hohe Schnittfestigkeit und ist mit einem extra langem Schaft ausgestattet.
Er schützt Sie vor kratzige Hecken, Sträuchern und Obstbäumen, scharfkan-
tige Schilfe, Gräser, Brennnesseln und vielem mehr. Mit diesem schnittfesten 
Langschaft-Handschuh sind Sie von den Fingerspitzen bis hoch zum Ellen-
bogen gut geschützt vor Verletzungen und Hautirritationen.
Damit Sie lange Freude an den schnittfesten Gartenhandschuh haben und 
ihn vollumfänglich nutzen können, lesen Sie bitte diese Bedienungsanleitung 
sorgfältig durch, bevor Sie den Gartenhandschuh nutzten, um Schäden zu 
vermeiden. 

Technische Daten
Material: 17 % Polyester, 55 % Polyamid/Nylon, 28 % Polyethylen

Lieferumfang
2 x Schnittfester Gartenhandschuh
Bedienungsanleitung

Bedienung 
Der schnittfeste Gartenhandschuh ist universell an der rechten und linken 
Hand tragbar.
Ziehen Sie den Handschuh so an, dass der Daumen in die dafür vorgesehe-
ne kürzere Fingerform passt und ziehen Sie den Schaft am Arm so hoch wie 
möglich.

Wichtige Hinweise, bitte beachten
Der schnittfeste Gartenhandschuh schützt Ihre Hände und Unterarme sicher 
bei der Gartenarbeit.
• Bitte arbeiten Sie dennoch immer vorsichtig und bewusst bei sehr spit-

zen, besonders scharfen und heißen Gegenständen, um Verletzungen 
zu vermeiden. 

• Der Gartenhandschuh ist nicht wasserfest und schützt somit nicht vor 
ätzenden oder anderen hautreizenden Flüssigkeiten.

 



Pflegehinweise
Waschen Sie den schnittfesten Gartenhandschuh ausschließlich mit Hand-
wäsche oder im Schonwaschgang bei höchstens 40 Grad.
Er darf nicht chemisch gereinigt, nicht gebleicht, nicht gebügelt und nicht im 
Trockner getrocknet werden. 

Garantie/Gewährleistung
Die Gewährleistungsfrist beträgt 24 Monate ab Kaufdatum. Darin enthalten 
sind 6 Monate Garantie ab Kaufdatum. 
Der räumliche Geltungsbereich des Garantieschutzes ist europaweit. Als 
Beleg hierfür gilt der Kaufbeleg. Das Produkt wurde vor dem Versenden 
gründlich auf Qualität und Funktionalität geprüft. Ein Ausschluss der Garantie 
findet unter folgenden Fällen statt:
• bei Veränderungen des Produktes ohne unsere Genehmigung
• bei andersartiger als der oben genannten Verwendung
• bei selbst herbeigeführten Schäden, z. B. Fallschäden
Bei Inanspruchnahme der Garantie/Gewährleistung senden Sie bitte das 
vollständige Produkt in einer transportsicheren Verpackung an die Ver-
kaufsstelle zurück, von der das Produkt bezogen wurde. Beschreiben Sie 
den erkannten Mangel am Produkt und legen Sie der Sendung den Original 
Kaufbeleg bei. Der Verkäufer behält sich das Recht auf Nacherfüllung vor 
Erstattung des Kaufpreises vor. Erforderliche Transportkosten werden der 
Kundschaft bei Feststellung eines gerechtfertigten Anspruchs der gesetzl. 
Garantie/ Gewährleistung erstattet. Die Inanspruchnahme der gesetzlichen 
Mängelrechte ist unentgeltlich.

Allgemeine Hinweise
Urheberrecht
Dieses Dokument ist urheberrechtlich geschützt. Jede Vervielfältigung bzw. 
jeder Nachdruck, auch auszugsweise, sowie die Wiedergabe der Abbildun-
gen, auch im veränderten Zustand, ist nur mit schriftlicher Zustimmung des 
Herstellers gestattet.

Hinweise zum Umweltschutz
Die verwendeten Verpackungsmaterialien sind recyclebar. Entsorgen 
Sie nicht mehr benötigte Verpackungsmaterialien gemäß den örtlich 
geltenden Vorschriften. Entsorgen Sie auch das Produkt gemäß der 
regionalen Verordnungen.
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EN | Seecode Cut-resistant gardening glove

Thank you for purchasing our Seecode cut-resistant gardening glove, 
which provides you with reliable protection against scratches and cuts while 
gardening.
The cut-resistant gardening glove is made of special fiber, offers high cut 
resistance and is equipped with an extra long shaft.
It protects you from scratchy hedges, shrubs and fruit trees, sharp-edged 
reeds, grasses, nettles and much more. With this cut-resistant long-shaft glo-
ve, you are well protected from injuries and skin irritations from the fingertips 
up to the elbow.
To ensure that you enjoy the cut-resistant gardening glove for a long time 
and can use it to the full, please read these operating instructions carefully 
before using the gardening glove to avoid damage. 

Technical data
Material: 17 % polyester, 55 % polyamide/nylon, 28 % polyethylene

Scope of delivery
2 x cut-resistant gardening glove
Operating instructions

Operation 
The cut-resistant garden glove can be worn universally on the right and left 
hand.
Put the glove on so that the thumb fits into the shorter finger shape provided 
and pull the shaft up the arm as high as possible.

Important instructions, please note
The cut-resistant gardening glove safely protects your hands and forearms 
when gardening.

• Nevertheless, please always work carefully and deliberately with very 
pointed, particularly sharp and hot objects to avoid injury. 

• The gardening glove is not waterproof and therefore does not protect 
against corrosive or other skin-irritating liquids.



Care instructions 
Wash the cut-resistant gardening glove only by hand or on the gentle cycle at 
a maximum of 40 degrees.
Do not dry clean, bleach, iron or tumble dry. 

Guarantee/Warranty
The warranty period is 24 months from the date of purchase. This includes a 
6-month guarantee from the date of purchase. 
The territorial scope of the warranty protection is Europe-wide. The proof of 
purchase is valid as proof of this. The product has been thoroughly checked 
for quality and functionality before dispatch. The guarantee is excluded in the 
following cases:
- in the event of modifications to the product without our approval
- if the product is used for purposes other than those mentioned above
- self-inflicted damage, e.g. damage caused by falling.
When making a claim under the guarantee/warranty, please return the 
complete product in transport-safe packaging to the point of sale from which 
the product was purchased. Describe the detected defect in the product and 
enclose the original proof of purchase with the shipment. The seller reserves 
the right to remedy the defect before refunding the purchase price. Necessa-
ry transport costs will be reimbursed to the customer if a justified claim under 
the statutory guarantee/warranty is established. The use of the legal rights 
for defects is free of charge.

General information
Copyright
This document is protected by copyright. Any duplication or reprinting, inclu-
ding excerpts, as well as the reproduction of illustrations, even in modified 
form, is only permitted with the written consent of the manufacturer.

Notes on environmental protection
The packaging materials used can be recycled. Dispose of packaging 
materials that are no longer needed in accordance with the locally 
applicable regulations. Also dispose of the product in accordance with 
the regional regulations.
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FR | Seecode Gant de jardin résistant aux coupures

Nous vous remercions d‘avoir acheté notre gant de jardin Seecode résistant 
aux coupures, qui vous offre une protection fiable contre les éraflures et les 
coupures lors de vos travaux de jardinage.
Le gant de jardinage résistant aux coupures est fabriqué en fibres spéciales, 
offre une grande résistance aux coupures et est doté d‘une tige extra longue.
Il vous protège des haies griffues, des arbustes et des arbres fruitiers, des 
roseaux à arêtes vives, des herbes, des orties et bien d‘autres choses 
encore. Avec ce gant à tige longue résistant aux coupures, vous êtes bien 
protégé des blessures et des irritations de la peau, du bout des doigts 
jusqu‘au coude.
Pour que vous puissiez profiter longtemps de ce gant de jardin résistant aux 
coupures et l‘utiliser pleinement, veuillez lire attentivement ce mode d‘emploi 
avant d‘utiliser le gant de jardin afin d‘éviter tout dommage. 

Caractéristiques techniques
Matériau : 17 % polyester, 55 % polyamide/nylon, 28 % polyéthylène

Contenu de la livraison
2 x gants de jardinage résistants aux coupures
Mode d‘emploi

Utilisation 
Le gant de jardinage résistant aux coupures peut être porté universellement 
à la main droite et à la main gauche.
Enfilez le gant de manière à ce que le pouce s‘insère dans la forme de doigt 
plus courte prévue à cet effet et tirez la tige le plus haut possible sur le bras.

Remarques importantes, veuillez noter
Le gant de jardinage résistant aux coupures protège vos mains et vos avant-
bras en toute sécurité lors des travaux de jardinage.

• Veuillez néanmoins toujours travailler avec prudence et en connais-
sance de cause en présence d‘objets très pointus, particulièrement 
tranchants et chauds, afin d‘éviter les blessures. 

• Le gant de jardinage n‘est pas résistant à l‘eau et ne protège donc pas 
contre les liquides corrosifs ou autres irritants pour la peau.



Conseils d‘entretien 
Lavez le gant de jardinage résistant aux coupures exclusivement à la main 
ou sur un cycle de lavage délicat à 40 degrés maximum.
Il ne doit pas être nettoyé à sec, blanchi, repassé ou séché au sèche-linge. 

Garantie/garantie
Le délai de garantie est de 24 mois à compter de la date d‘achat. Ce délai 
comprend une garantie de 6 mois à compter de la date d‘achat. 
La couverture géographique de la garantie s‘étend à toute l‘Europe. La preu-
ve d‘achat fait office de justificatif. La qualité et la fonctionnalité du produit 
ont été minutieusement contrôlées avant l‘envoi. La garantie est exclue dans 
les cas suivants :
- en cas de modification du produit sans notre autorisation
- en cas d‘utilisation autre que celle mentionnée ci-dessus
- en cas de dommages causés par le produit lui-même, par exemple en cas 
de chute.
En cas de recours à la garantie, veuillez renvoyer le produit complet dans 
un emballage garantissant son transport au point de vente où vous l‘avez 
acheté. Décrivez le défaut constaté sur le produit et joignez à l‘envoi la 
preuve d‘achat originale. Le vendeur se réserve le droit de réparer le produit 
avant de rembourser le prix d‘achat. Les frais de transport nécessaires se-
ront remboursés à la clientèle en cas de constatation d‘un droit justifié de la 
garantie légale/du droit de garantie. Le recours aux droits légaux en matière 
de vices est gratuit.

Remarques générales
Droit d‘auteur
Ce document est protégé par les droits d‘auteur. Toute reproduction ou réim-
pression, même partielle, ainsi que la représentation des illustrations, même 
modifiées, ne sont autorisées qu‘avec l‘accord écrit du fabricant.

Remarques relatives à la protection de l‘environnement
Les matériaux d‘emballage utilisés sont recyclables. Éliminez les 
matériaux d‘emballage qui ne sont plus utilisés conformément aux 
réglementations locales en vigueur. Éliminez également le produit 
conformément aux décrets régionaux.
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NL | Seecode Snijbestendige tuinhandschoen

Bedankt voor de aankoop van onze Seecode snijbestendige tuinhandscho-
en, die je een betrouwbare bescherming biedt tegen krassen en snijwonden 
tijdens het tuinieren.
De snijbestendige tuinhandschoen is gemaakt van speciale vezels, biedt een 
hoge snijweerstand en is uitgerust met een extra lange schacht.
Hij beschermt je tegen krassende heggen, struiken en fruitbomen, riet met 
scherpe randen, gras, brandnetels en nog veel meer. Met deze snijbestendi-
ge handschoen met lange steel ben je goed beschermd tegen verwondingen 
en huidirritaties vanaf de vingertoppen tot aan de elleboog.
Om ervoor te zorgen dat je lang plezier hebt van de snijbestendige tuin-
handschoen en ze optimaal kunt gebruiken, lees deze gebruiksaanwijzing 
aandachtig door voordat je de tuinhandschoen gebruikt om schade te 
voorkomen. 

Technische gegevens
Materiaal: 17% polyester, 55% polyamide/nylon, 28% polyethyleen

Leveringsomvang
2 x snijbestendige tuinhandschoen
Gebruiksaanwijzing

Gebruik 
De snijbestendige tuinhandschoen kan universeel aan de rechter- en linker-
hand worden gedragen.
Doe de handschoen zo aan dat de duim in de meegeleverde kortere vinger-
vorm past en trek de schacht zo hoog mogelijk langs de arm omhoog.

Belangrijke instructies, let op
De snijbestendige tuinhandschoen beschermt je handen en onderarmen 
veilig tijdens het tuinieren.

• Werk desondanks altijd voorzichtig en bewust met zeer puntige, bijzon-
der scherpe en hete voorwerpen om verwondingen te voorkomen. 

• De tuinhandschoen is niet waterdicht en beschermt dus niet tegen 
bijtende of andere huidirriterende vloeistoffen.

 



Zorg instructies 
Was de snijbestendige tuinhandschoen alleen met de hand of op een zacht 
programma op maximaal 40 graden.
Niet chemisch reinigen, bleken, strijken of in de droger drogen. 

Garantie
De garantieperiode is 24 maanden vanaf de aankoopdatum. Dit is inclusief 6 
maanden garantie vanaf de aankoopdatum. 
De garantie geldt voor heel Europa. Het aankoopbewijs geldt als bewijs 
hiervan. Het product is voor verzending grondig gecontroleerd op kwaliteit en 
functionaliteit. De garantie is uitgesloten in de volgende gevallen
- in geval van wijzigingen aan het product zonder onze goedkeuring
- als het product wordt gebruikt voor andere doeleinden dan hierboven 
vermeld
- zelf toegebrachte schade, bijvoorbeeld schade veroorzaakt door vallen.
Als u een beroep doet op de garantie, stuur dan het volledige product in een 
transportveilige verpakking terug naar het verkooppunt waar u het product 
hebt gekocht. Beschrijf het geconstateerde defect aan het product en voeg 
het originele aankoopbewijs bij de zending. De verkoper behoudt zich het 
recht voor om het defect te verhelpen voordat het aankoopbedrag wordt te-
rugbetaald. Noodzakelijke transportkosten worden aan de klant vergoed als 
een gerechtvaardigde claim onder de wettelijke garantie wordt vastgesteld. 
Het gebruik van de wettelijke rechten op gebreken is gratis.

Algemene informatie
Auteursrecht
Dit document is auteursrechtelijk beschermd. Vermenigvuldiging of herdruk, 
met inbegrip van uittreksels, evenals de reproductie van illustraties, zelfs in 
gewijzigde vorm, is alleen toegestaan met schriftelijke toestemming van de 
fabrikant.

Opmerkingen over milieubescherming
Het gebruikte verpakkingsmateriaal kan worden gerecycled. Gooi 
verpakkingsmateriaal dat niet meer nodig is weg volgens de plaatselijk 
geldende voorschriften. Voer het product ook af volgens de regionale 
voorschriften.
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